Rinviare il modulo compilato a: info.social@bfs.admin.ch
[bookmark: Subject]
Modulo di ordinazione per la fornitura di dati individuali
Procedura per ricevere dati dell’aiuto sociale in forma anonimizzata
	
Per creare un contratto di fornitura di dati, si prega di compilare il modulo correttamente e integralmente. Un contratto di fornitura di dati è legato a un progetto di ricerca in ambito scientifico e i dati possono essere utilizzati soltanto nell’ambito di tale progetto. Pertanto, un utilizzo di dati a fini amministrativi è escluso.

A. Destinatario dei dati	Data: Klicken oder tippen Sie, um ein Datum einzugeben.

a. Indirizzo dell’istituzione
	


b. Responsabile del progetto o studente
	Cognome:
	

	Nome:
	

	E-mail:
	

	Telefono:
	



c. Professore supervisore
	Cognome:
	

	Nome:
	

	E-mail:
	

	Telefono:
	



d. Altri partecipanti al progetto 
	Cognome:
	

	Nome:
	

	Istituto:
	

	Indirizzo:
	

	E-mail:
	

	Telefono:
	



+ Se necessario, si prega di aggiungere altri partecipanti al progetto.
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B. Descrizione del progetto

a. Titolo esatto del progetto di ricerca
	


b. Tipo di progetto (progetto di ricerca in ambito scientifico, progetto FNS, tesi di dottorato o di altro tipo, ecc.)
	


c. Descrizione dettagliata del progetto (max 1 o 2 pagine)
La descrizione dettagliata del progetto può essere anche inviata separatamente.
	


d. Il progetto è realizzato per conto di terzi?
	[bookmark: Kontrollkästchen13]Doppio clic sulla casella corrispondente e barrare «Valore standard attivato».
|_|  Sì	|_|  No

	



Se sì, si prega di inviare separatamente una prova della richiesta (estratto del contratto, conferma del committente) e completare le seguenti informazioni:
	Nome del committente:
	

	Persona di contatto:
	

	Tel.:
	

	E-mail:
	



e. Data di inizio e di fine del progetto
	



C. Set di dati desiderati
D. Prestazioni/categorie di persone richieste
|_|  Aiuto sociale finanziario (ASF)

|_|  Aiuto sociale nel settore dell’asilo (SH-AsylStat, dal 2016)

|_|  Aiuto sociale nel settore dei rifugiati (SH-Flüstat, dal 2010)

|_|  anticipo degli alimenti (Aal, non in tutti i Cantoni, dal 2007)

|_|  Assegni per genitori e di maternità (AssMat, non in tutti i Cantoni, dal 2007)

|_|  Sussidio cantonale supplementare alle prestazioni complementari dell’AVS/AI 
      (SCS, non in tutti i Cantoni, dal 2007)

|_|  Prestazioni complementari per le famiglie (PCFam– non in tutti i Cantoni, dal 2009)

|_|  Sussidi complementari all’AVS/AI nel Cantone di Zurigo

|_|  Persone con statuto di protezione S



a) Anni richiesti
 	|_|  2005		|_|  2006 		|_|  2007 		|_|  2008 		|_|  2009 		|_|  2010 	
	|_|  2011 		|_|  2012 		|_|  2013		|_|  2014 		|_|  2015		|_|  2016 	
	|_|  2017 		|_|  2018 		|_|  2019  	|_|  2020  	|_|  2021		|_|  2022 
	|_|  2023         |_|  2024

b) Cantone richiesto
|_|  Tutta la Svizzera (senza livello cantonale, distrettuale, servizi sociali, Comuni)
|_|  Singolo Cantone:
	|_|  AG		|_|  AI		|_|  AR		|_|  BE		|_|  BL		|_|  BS		|_|  FR 		|_|  GE		|_|  GL		|_|  GR 		|_|  JU		|_|  LU		|_|  NE		|_|  NW
	|_|  OW		|_|  SG		|_|  SH		|_|  SO		|_|  SZ		|_|  TG		|_|  TI
	|_|  UR		|_|  VD		|_|  VS		|_|  ZG		|_|  ZH

|_|  Altro: ________________________________________________________________

Qualora venga scelto un singolo Cantone, è necessaria l’autorizzazione del Cantone stesso (eccetto per l'aiuto sociale nei settori dell’asilo e dei rifugiati e per le persone con statuto S). La lista degli indirizzi è disponibile presso l’UST.
.



Selezione delle variabil
Consultare la descrizione delle variabili «Variabili di analisi della statistica dei beneficiari dell’aiuto sociale» e allestire in calce l’elenco delle variabili rilevanti per il progetto.
|_|  Con variabili finanziarie

|_|  Senza variabili finanziarie
Le variabili finanziarie sono riportate nella colonna C della descrizione delle variabili (link sopra). Qualora venga 
scelto «con variabili finanziarie» è necessaria l’autorizzazione del singolo Cantone (incl. per l’aiuto sociale nel 
settore dell’asilo e dei rifugiati e per le persone con statuto S).

Compilare di seguito l’elenco delle variabili per il progetto (facendo copia e incolla dalla descrizione delle variabili linkata sopra; se necessario, inserire altre righe alla tabella):
	Variabili al livello della persona (PERS)

	Nom de la variable
	Breve descrizione

	Es.: V05X09
	Es.: massimo livello di formazione raggiunto.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Variabili al livello dell’unità assistita/dossier (DOSS)

	Nome delle variabili
	Breve descrizione

	Es.: V0601
	Es.: situazione abitativa

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	





E. Indirizzo di fatturazione (se diverso dall'indirizzo dell'istituzione)

Questi prezzi includono l’8,1% di IVA (valida soltanto per contratti in Svizzera). Vengono concesse alcune riduzioni conformemente all’ordinanza sugli emolumenti e le indennità per le prestazioni di servizi statistici delle unità amministrative della Confederazione.


F. E.	Protezione e sicurezza dei dati
L’invio di dati individuali contiene dati degni di particolare protezione (livello di protezione 3)[footnoteRef:1]. Questi dati devono essere archiviati in un ambiente sicuro (p. es. a livello locale), destinato esclusivamente all’elaborazione dei dati individuali forniti dall’UST.  [1:  Per tutti i dati personali (tutti i livelli di protezione) valgono i requisiti dell’IFPDT: Documentazione] 

Se i dati individuali ricevuti e ulteriormente elaborati dall’UST devono essere archiviati in un ambiente condiviso (banca dati, data warehouse, directory di rete ecc.), l’UST può decidere di fare un’eccezione in base ai seguenti criteri:
	Adempiuto 
Non adempiuto


	☐   ☐ Non è un ambiente cloud accessibile pubblicamente [footnoteRef:2]. [2:  Un ambiente cloud accessibile pubblicamente si riferisce a un servizio tramite il quale qualsiasi utente (persona o impresa) può creare un account con spazio di archiviazione incluso (p. es. Dropbox, Microsoft OneDrive, Google Drive, Apple iCloud ecc.)] 

☐   ☐ I dati sono archiviati in Svizzera.
☐   ☐  I dati sono criptati durante il trasporto e l’archiviazione.
☐   ☐  L’accesso fisico all’infrastruttura è limitato agli utenti autorizzati.
☐   ☐   L’accesso logico ai dati è protetto da:
· un’autenticazione a due fattori e
· diritti di accesso limitati a utenti autorizzati.
☐   ☐  L’ambiente è protetto da un firewall.
☐   ☐  Le autorizzazioni di accesso sono controllate e aggiornate.
☐   ☐  L’infrastruttura è protetta da malware.
☐   ☐  Le vulnerabilità del software vengono monitorate e corrette tempestivamente 
                (almeno una volta all’anno).
☐   ☐  Se vengono eseguiti dei backup, questi devono essere crittografati.
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